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Положение о Центре переводов 
1. Общие положения 
1.1. Настоящее Положение определяет правовой статус Центра переводов (далее Центр), его цель, направления деятельности, порядок финансирования деятельности Центра, организацию работы Центра, порядок ликвидации.
1.2. Центр создается как самостоятельное структурное подразделение кафедры английского языка и методики его преподавания ФГБОУ ВПО «Шадринский государственный педагогический институт».
1.3. Центр в своей деятельности руководствуется федеральным и региональным законодательством, Уставом ФГБОУ «Шадринский государственный педагогический институт» и другими локальными актами, Положением о приносящей доход деятельности, принятым Ученым советом ШГПИ (31 мая 2013 г., проткол № 7) (пункт 61: оказание услуг в области перевода) и настоящим Положением.
1.4. В соответствии с законодательством Российской Федерации, действующим Уставом ШГПИ, Положением о приносящей доход деятельности Центр вправе осуществлять по договорам с юридическими и физическими лицами на возмездной основе услуги в области перевода.
1.5. Условия труда работников Центра определяются трудовыми договорами о возмездном оказании услуг, заключаемыми с каждым работником.
2. Цель и направления деятельности Центра переводов.
2.1. Цель Центра - занять достойное положение на рынке услуг письменного и устного перевода г. Шадринска. Ключевым фактором успеха в достижении этой цели является постоянное подтверждение репутации посредством сотрудничества с практикующими переводчиками, многие из которых имеют кандидатскую степень, посредством оказания переводческих услуг оказания переводческих услуг и в оговоренные сроки.
2.2. Деятельность Центра заключается в оказании услуг письменного и устного перевода предприятиям, учреждениям, организациям и гражданам на основании договора возмездного оказания услуг в полном соответствии с требованиями заказчиков, а также c нормами и правилами выполнения письменного и устного перевода.
2.3. Центр оказывает переводческие услуги по следующим направлениям:
письменный перевод:
- технический перевод (технический паспорт того или иного оборудования и т.п.);
- юридический перевод (патенты, сертификаты, постановления, решения судов, документы по оценке имущества, заявки на участие в тендере и т.п.);
- коммерческий перевод (деловой переписки с иностранными партнерами, договоров купли-продажи, трудовых договоров и т.п.);
- перевод экономических текстов (экономика, бизнес, менеджмент, маркетинг, финансы, банковское дело);
- перевод научных текстов (научные статьи, аннотации к научным статьям и т.п.);
- перевод личных документов (паспорта, свидетельства о браке, свидетельства о рождении, водительского удостоверения, страхового полиса и т.п.);
устный перевод для проведения:
- технических и деловых переговоров; 
- шеф-монтажа;
- экскурсионных программ; 
- работ на выставочных стендах; 
- сопровождения иностранцев; 
- проведения телефонных переговоров;
- неофициальных и личных встреч.
Перевод осуществляется с/на английский, немецкий, французский языки.
3. Порядок финансирования деятельности Центра
3.1. Финансирование деятельности Центра осуществляется из средств от приносящей доход деятельности ШГПИ, получаемых по договорам возмездного оказания услуг в виде платы за предоставление Центром услуг по выполнению устного и письменного перевода.
3.2. Стоимость оказания переводческих услуг работниками Центра утверждается ректором ШГПИ.
Стоимость перевода зависит от ряда факторов: от языковой пары, направления перевода, тематики и сложности текста, объема, сроков исполнения, вида оригинала, требований к оформлению документов и др. 
Стоимость перевода высчитывается из расчета 1800 знаков с пробелами за 1 стандартную страницу перевода. Объем менее 1 стандартной страницы расценивается как 1 страница. 
3.3. Предложения об уровнях цен на осуществляемые виды перевода ежегодно представляются директором Центра на согласование главному бухгалтеру ШГПИ в сроки, позволяющие последнему принять скоординированное решение о ценах по всему диапазону переводческих услуг, предоставляемых Центром. Главный бухгалтер рассматривает уровень цен на переводческие услуги Центра и вносит предложения ректору ШГПИ не позднее второго квартала календарного года.
3.4. Учет поступления и расходования средств, полученных Центром за оказанные переводческие услуги, ведется на отдельном субсчете, открываемом для Центра бухгалтерией ШГПИ.
3.5. Расходование средств с субсчета Центра производится на основании документов, подписанных директором Центра в установленном в ШГПИ порядке.
3.6. Средства, учитываемые на субсчете Центра, могут использоваться по инициативе директора Центра для оплаты труда работников Центра, возмещения иных расходов по выполнению договоров возмездного оказания услуг на предоставление Центром переводческих услуг, установления работникам Центра стимулирующих выплат, развития материально-технической базы Центра.
3.7. Из средств, поступающих в виде оплаты за предоставленные работниками Центра переводческие услуги, производятся отчисления в бюджет ШГПИ на покрытие расходов по материально-техническому и организационному обеспечению деятельности Центра в установленном в ШГПИ порядке.
3.8. Для обеспечения деятельности Центра ШГПИ предоставляет помещение, а также имущество (мебель, компьютерную технику, средства связи, необходимую оргтехнику, канцелярские принадлежности) в объемах, обеспечивающих условия для начала реализации учебной деятельности Центра. Указанное имущество, равно как и имущество, приобретаемое за счет средств, учитываемых на субсчете Центра, используется только для осуществления деятельности Центра.
3.9. Ответственность за сохранность и надлежащее использование переданного Центру имущества несет директор Центра.
4. Организация работы центра
4.1. Непосредственное руководство деятельностью Центра осуществляет директор Центра, назначаемый ректором ШГПИ, из числа штатных сотрудников кафедры английского языка и методики его преподавания, имеющих опыт управленческой деятельности, компетентных в деятельности по профилю центра.
4.2. Директор Центра:
- руководит деятельностью Центра, обеспечивает организацию его работы, осуществление направлений деятельности Центра, определенных настоящим Положением;
- определяет направления деятельности Центра, организует их выполнение;
- обеспечивает соблюдение в деятельности Центра федерального и регионального законодательства, Устава ФГБОУ «Шадринский государственный педагогический институт» и других локальных актов;
- обеспечивает надлежащий уровень качества перевода, реализуемого работниками Центра;
- вносит предложения ректору о совершенствовании деятельности Центра, повышении эффективности его работы;
- решает вопросы финансового и материально-технического обеспечения Центра;
- обеспечивает выполнение обязательств по заключенным договорам возмездного оказания услуг, по которым оказываются переводческие услуги работниками Центра;
- обеспечивает учет поступления денежных средств, отражаемых на субсчете Центра, и расходов Центра за счет указанных средств;
- обеспечивает ведение делопроизводства в установленном в ШГПИ порядке;
- осуществляет другие полномочия в соответствии с локальными актами ШГПИ и настоящим Положением;
- представляет ректору отчет о результатах деятельности Центра в истекшем году.
4.3. Директор Центра несет ответственность за:
- неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязанностей;
- правонарушения, допущенные при осуществлении трудовых функций;
- разглашение конфиденциальных сведений, коммерческой тайны;
- нарушение правил пожарной безопасности и техники безопасности, Правил внутреннего распорядка ШГПИ;
- в иных случаях, предусмотренных законодательством Российской Федерации и/или локальными актами ШГПИ.
4.4. Центр имеет собственную интернет-страницу (сайт) в рамках корпоративного портала (сайта) ШГПИ, созданную и поддерживаемую в соответствии с действующими регламентами и обеспечивающую представление актуальной информации о деятельности Центра.
4.5. Центр пользуется услугами всех административно-управленческих и административно-хозяйственных подразделений ШГПИ по мере необходимости и на равных правах с другими подразделениями ШГПИ.
5. Прекращение деятельности центра
5.1. Ликвидация и реорганизация Центра осуществляются в установленном законодательством Российской Федерации порядке на основании решения Ученого совета ШГПИ  приказом ректора ШГПИ.
